des Herstoll

du fabricant conformément au Réglement (UE) 2016/425, Annexe I, ubrique 1.4 (Référence au Journal officiel de I'Union européenne).

h Verordnung (EU) 2016/425, Anhang Il Abschnitt 1.4
Art. 0582 - PROFILGRIP
PSA Kategorie 2
roBen: 8 - 11

Amisblatt der Union)

Version: 26.09.2023

Bitte sorgfallig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese Anwenderinformation bei Weitergabe der persdnlichen Schutzausriistung (PSA) beizufiigen bzw. an den Empfanger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaltigt und unter www. feldimann.de herunter geladen werden

Markierungen auf den Handschuhen

 Disss Handschuhe sind ss Perstlche Sctuizausistung (PSA) zerifizlct Des CE-Zeichen zsit, duss leses Produkd den Anforcerungen der
C € Verorining €01

= die Informationen des Herstellers sind zu beachten!

= Herstellungsdatum siehe CE-Label im Handschuh

Erlduterung und men, deren Anfore n von den Handschuhen erfilit
e Bursodischen Union 21 besionen bel Bouih Veriag GmbH, 10787 Berin. wuw bt do.

EN IS0 21420:2020 und
EN 3882019 Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken missen (i mindosiens oo der (Abrieb-, Weiterreis- und mindestens
vach EN SO 1399
Abneblesngkenl B Anean s Umdrehungen e 51 sind, um den Testandschun durchausehone
Schnitfestgkei. Die Ansah!der Tostoyken bél denen bel onstanter Geschwindighel do Prfing dorchschniten st
WeiterreiBkraft: Die Kraf, die notig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu reiRen.
Durchstichkraft: Die Kraft, die notig ist, den Prifing mittels einer standardisierten Prispitze zu durchstofien.
iteri Bewertung | 0582 - PROFILGRIP | [ Prifung 1 2 [ 3 [ 4 5
0-4 A Abriebfestigkeit  (Anzahl der | 100 | 500 | 2000 | 8000 | -
(Coupe Tes)) 0.5 1
0-4 2 {(index) Coupe-Test 12 | 25 |60
04 1 N) 10 | 25 | 50 [ 75
Schniltiestigkel (TOM) nach EN 150 X [ = Durchstionkratt (N 20 | 60 | 100
7:1999 A-F [ Priifung [A] B [C[D
= Schnitfestigkel nach EN \so‘ 2 ‘ 5 10 ‘ 15
13997:1999 (N)

Do

Allgemeine Hinweise
Disse Anvendatinfomaion it sis Hifs bel der Ausueh Irer Schutzauslistung gsdacht, wobel de Laborists sne Auswehis isen,Jedoch nctt dis tatsbchichen Aoelspltzbedingungen
beurteilen kénnen. Es obliegt deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fir den geplanten Einsatzbereich zu prilf

Je haner die Ziffer, desto besser das Prfergebnis. X bedeutet nicht geprft. P bedeutet bestanden

rwendungszweck, Einsatzgebiet und Risikobewertung

Dieser Handschuh ist ausschiieBlich fur universelle Einsatzbereiche mit leichten mechanischen Risiken geeignet. Fir alle Handschuhe mit einer WelterreiRkraft der Stufe 1 oder hher gilt: Sofem die
Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, dirfen keine Handschuhe getragen werden. Kein Schutz gegen spitze Objeke, zB. Injektionsnadeln. Bei Fragen und
Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuhs wenden Sie sich an den betrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Herstellr.

Reinigu
B anceisibicher Renigungamitl (:. Birsten, Putzappen, elc) wird emploben. Waschen. oder chemisch renigen macht cine vomerige Beratung sines anerkanmien
Fachbstibes efoerich, we sch drch ine dearige Behandhng de Schutzsigenschafon des Handschuts verandem knen. Vor ivem eutsn Ensatz sind dieHarcschune ufjeden Fall
auf Unversehrtheit zy prfen. Gieiches git fir die Dl Bowertung mi den .. Lisungsstufen basert auf Prifungen an unbenizten
Handschuhen. Eine Ubertragung der fungen.

WAXHERR

Verpackung, Lagerung, und Entsorgung

Dieser Artikel wird in einheitiicher e jewells Kleinste befindet sich in PE-Beuteln

Umechiisssungen. Die. Handschube missen sachgerechi gelagert werden. Ah. n Karlons i rockenen Rbumen._Emfisse wie_ Feuchlgkel, Temperaturen, Licht sowlo. natlriche
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies gilt sinnentsprechend auch fiir den Transport. Eine Verfallzeit kann nicht genannt werden, da diese
‘abhangig ist vom Grad des Verschleisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkts richtet sich nach den Grlichen Bestimmungen.

Handschuhe nach oD

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus
100% Polyester; blau
Niteil; schwarz

undh n
Bei der Verwendung des Produkis kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Sollten allergische Reakiionen aufireten, wird empfohien, diesen Handschuh einstweilen nicht weiter zu verwenden
und arztiche Beratung einzuholen

Name und Adresse des Herstellers die f
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrae 28
D-21244 Buchholz/Nordheide

DE

HR-10040 Zagreb - Dubrava
Zert

info@feldtmann.de jerungsstollo-Nr.: 2474

Valmistajan antamat tiedot asetuksen (EU) 2016/425, liteen Il kohdan 1.4 mukaisesti (Euroopan unionin virallisessa lehdessa),
Art. 0582 - PROFILGRIP
Henkilénsuojain kategoria 2
Koot: 08 - 11

Lue huoleliisesti lépi ennen kiiyttoé! Jos luovutat henkilonsuojaimen edelleen, olet velvoitettu joko littamaan namé kayttajélle suunnatut tiedot tuotteeseen tai antamaan ne vastaanottajalle.
“Taté tarkoitusta varten naité kayttajalle suunnattuja tietoja saa kopioida rajattomasti ja ladata osoitteesta www.feldimann.de
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i P

K

olevat merkinniit
lamé kasineet on sertiioitu henkilénsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, ett3 tuote 1ayltaa aseluksen (EU) 2016/425 vaatimukset.

Niiden standardien ni rof ke vt
‘Standardit 16ydettavissa: Euroopan unionin virallinen lehil. Ostettavissa Beuth Verlag GmbH:lta, 10787 Beriini. www.beuth.de.
EN IS0 21420:2020

EN 388:2019 Suojakésineet mekaanisia vaaroja vastaan; taman slandardln {ukasten kesineidan on asutetava shitas ydn ominlsuutensa osalta (hankaulksen, vioen repsisyn
Ja neulanpiston kesto)véintédin suoriustasa 1 ta suorfusiaso A siandardin EN SO 13997:1099 mukaisessa koksessa tuoteen lekkaisen estoss tordia ssinsia vastaa

Art. 0582 - PROFILGRIP
at 2

EPI Catq
Taill
A avant unlvsaﬂun ! tenu dinclure ces informati al'attention de I'utilisateur lors de la ' protection ou de la remise au
desinataie. Pour cel,les formations a fattention de e sans réserve 4 fadresse www feldimannde.
Marguages sur | jar
ces ganis sont cerliés équipements de protecion individuelle (EPI). Le marquage CE ndique que ce produt satisfai les exigences du Reglement (UE)
C € 01635 Consuter
[13] = veuitez respecter les consignes du fabricant ! (#4] = date de fabrication: voir marque CE sur la gants

Titre é a ts
Reférence des normes T

rvent satistaire los oxi
européenne. A se p s
EN 1SO 21420:2020 Gants de i i 't méthodes d'e

EN 388:2010 Ganta do protection cantr les rsquss mécaniques Conformémant & s Norme EN ISO 13007:1995, oss gants dolent au mols atelnrs o nives de perfomances 1 o
lors de 'essai de résistance a la coupure pa (TOM) pour 'une des résistance a labrasion, 4 la coupure, force de déchirement et de pénération,

du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.

Razotaja informacijasaskana ar (ES) Direkllvas 2016/425 Il pielikuma 1.4. sadalu (Izdevsjiestade Eiropas Savienibas biletena).

pims lcanas 0dzamuzmangl e s iendhums i, nodoc ersnigoazsargapcum () oo, ievieot vl eloam zsnigr 40 ftosanas fomaciu. S mekim
litosanas informaci lejupieladét no fimeia vietnes wwww fedtmann.de un neierobezoli pavai

Cimdu markgjumi

c € = Sie cimdi ir sertificéti ka personiskais aizsargaprikojums (PPE). CE markéjums norada, ka sis produkts atbilst (ES) Direktivai 2016/425. Atbilstibas.

ssibam atbilst cimdi, skaidrojur it
Normu \zdevé‘\esmde Eiopas Savienibas bilens.zsrledz Beulh Veriag GbH, 10787 Berfn. wiw bout.de

EN IS0 21420:2020

(4] = Razosanas datumu skafit uz cimdu CE markgjuma

levrojiet razotaja norades!

14 b

un parbaudes procesi

EN 388:2019 cimdi, kas paredzéti aizsardzibai pret mehar w risku — vismaz vienai no ipasibam (nodilums, aizsardziba pret sagriesanu, plisanu vai iedursanu) ir jaatbilst 1. klasei vai A
Résistance & [atrasion 18 nombre de roflions NAcessaires pour user Io gan deesel Rbssianen 3 1a coupure : le nombre de cycles d'essai permettant de Klasei saskana ar TOM iegriesanas stipribas parbaudes nosaciumiem un EN 1SO 13697:1686.
découper o gant dssal  une itesso constante. Force do déchirure: I orce nécessaie pour déchier e gantdessai coups. i Pahe, 3 pa N oeniston pioautes i s i
Force de pénétration : la pour percer le g normalisee. kuriem cimds tiek sagré;ez(s darbojolies a konstanty srumu. Azsaraziva pret pisan speks, kas nepleciesanms, aisapléstu parbaudes cimd
[ 0582 - PROFILGRIP| ar stand:
[o562 - PROFILGRIP)
T [Parbaude T z 3
2 = < . A = nodilumizturiba (ciklu skaits) 100 500 2000
Sagriesant (Coupe Tes! = aizsardziba pret sagrieSanu (1ndekss) Coupe-| 1, | 25 | 50 |
* Test protead el 12 | 25 50
C = plésanas spéks (N 10 25 50
= Reésistance a la Norme EN \zluﬂha ret iegriesanu (TDM) atbilstosi EN ISO D = caurdurSanas spéks (N 20 60 10 =
1SO 13997:1999 (N) |3§97 1999 o o { J Parbaude A B | C D E F
E Ssareems ISOENSO| ;|5 |10 | 15 | 22 | a0
Plus le chifire est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis & l'essai ». P signifie 13997:1999 (N

ABCDE «réussi

Consignes générales

Les présentes Informations & 'attention de I'utiisateur sont 13 pour vous aider & cholsir votre équipement de protection. Les essais en laboratoire peuvent guider volre cholx mais ne sont pas
en mesure d'évaluer les conditions réelles du lieu de travail. Les niveaux ds I Iaboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les
conditions de travail actuelles. Il appartient donc a lutiisateur et non au fabricant de vérifier ladéquation d'un gant particulier avec I'application prévue.

Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des risaues

Ce gant ne convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance & la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de.
fisae dentalnement dans des pisces e machine n rlaon e pot o gants ot ntrd, Ne protége pas conlr e cbjls patus, comme e aiguils dnjection par ex

En cas de doute ou pour lige a I au . au fournisseur ou au fabricant.

Nettovage et entretien

Un entretien & I'aide de produis de nettoyage disponibles dans le commerce (ex. : brosses, chiffons, elc.) est recommandé. Le lavage ou le etioyage chimique nécessite une consultation
préalable avec une enlreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pour responsable de toute modification des propriétés du produt. Lintégrité des gants doit toujours étre
vérifiée avant de pouvoir les réutiiser. Il en va de méme pour Ieffet protecteur en fonction des niveaux de puissance indiqués. L'évaluation et ses niveaux de performances se basent sur des.
essals menés sur des gants neufs. D'autres essals doivent étre menés afin de connailre les résultats pour des gants usagés aprés entretien.

WABRY

Cet article est lvré dans un emballage de vente uni carton recyclable. La plus petite unité d'emballage se trouve dans des sachets en PE ou dans des emballages écologique:

simiilrs. Las gans dohent irs sockss coreciment dsns des bolss en carlon, 8 sec, LU, tsmpérsture s umibr e Fvelton naursldu matélau pendent ur perode
peuvent change es propriés d prtactn des gars. L date de perempton e peut i ndquée car alisSépend du degeé Gusure, dulisation et g Fenvioanement

Foeaton. Chmirate o t aux dispositions locales.

Composition matérielle /. Comgoslunn du produit

100% polyester, bleu

nitriles, noir

Risques pour la santé.

Des réactions allergiques aux composants du gant sont possibles maigré une utlisation correcte du produit. En cas de réaction allergique, il est recommandé de cesser toute uilisation des

gants pour le moment et de consulter un médecin.

HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d ..
Zunftstraie 28 Javorin FR

D-21244 Buchholz

der Nordheide HR-10040 :gnh Dubra — -
X Y N do Porgantsme de certication : 2474
info@feldtmann.de

Informacie producenta wedlug rozporzadzenia (UE) 2016/425, aneks Il, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej )

Art. 0582 - PROFILGRIP
$01 katgor

Prosimy o staranne zapoznanie sie 2 niniejszymi nlnmmq i praea ubyciem Przy przkazyuaniu $ockow ooy indyvicuaine] (S0) 53 Pastud zobowizancoczy e formace da

uzytkownika lub przekazac je odbiorcy. W tym celu ta informacia dla uzytkownika moze by w spc P i pobierana ze
Oznaczenia na rekawicach

T mkaice s cerhouane ko ek otvony e (80 21k CE wkazo, oo prok spliavmos el UE) 201425
C € Dekiaracis zgodnose! dostapa jost

(#A| = Data produkcii - patrz etykieta CE na rekawice
[E Nalezy wziac pod uwage mlormac;e producental (
ias numery norm, ktér a spelniane przez reka
St e Dan Usadoi i ErepeHa Do S Bou et GbH, 10787 Serin, w outhdo

EN IS0 21420:2020 Rekawice ochronne - Wymogi ogéine i techniki testowe dia rekawic
EN usza dla co najmie] fedne] z cech (wytrzymalosc na Scieranie, na przeciecie, na dalsze rozdzieranie i przeKlucie)
e o el ot e 110 slople macy A ds badania wirzymatogl na przecigce TOM wodlug EN 156 139971698,

etne, na przeciecie: Liczba cykl testowych, przy

Krych pry taleprekosc przsdmiot Sacania ooty raceicy. Sia dalsego sondunran. e, K o Posebns s duszogt osdarcs nadkidge

rzedmiotu

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumaara, fotka vaaditaan testattavan kisineen kaamalla, Vilon kesto: lukumiira, oiden & "”::’::'fws:f K6ra jest konjoczna do preeklucie preedriolu badania przy utyeu tandardone koficouk estowe) .
ihaa tosatiava usls on 1Al 1Ak¥asmala toslSet nopoudla. Ry kett: Vams.Joh vaadiBen SElaieen ootaaven iousen ropBrsamISLHe: teri 22—
johon on tehty vil : [ 20001 :
e 4812: ima, joka vaadiaan testattavan tuotteen lgpsisemiseen standardoidula testpikil 5=0d przeciecie (test Coupe) 12 | 25 | 50 | 10,0]200
rozrywanie c=0d N 0| 25 | 50 | 75] -
Wivlkko T U552 PROFILGRIF | 1 2 3 L) 5 D ou omos¢ na przedziurawien D = Odpomosé na przedziurawienie (N) 20| 100 | 150
s 4 100 | s00 | 2000 | 000 | - € = Odpomosc na przeciecie (TOM) wg EN 1SO Test A8 [o[E[F
= WyZymalost ra przeciede wediug EN TS0
0 z 12 25 50 | 100 | 20, 13997:1999 R 9 2 [5] 10] 15| 22] %0
0 1 10 5 50 75
A X 1m wyzsza jestliczba, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza niebadane’. P oznacza wynik pozytywny’.
T EN TS0 T3097-T999 (N] ABCDE
mukainen fikkauksen kesto'

Mit suurempi numero, sita parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu. P tarkoittaa "hyvaksytty”

Yiei

Nama kayna,aue suunnatut tiedot on tarkoitettu avuksi tarjoavat tosin a mutta niiden yhteydessa ei kuitenkaan voida arvioida
todellisia_kayttbolosuhteita. Suoritustasot perustuvat laboratoriotestien it ,clka el VaITAmALS vasiaa lySkonioessa valltséva todelisia elosuniota, Tasta Syyats on kaytalan
vastuulla, jan, varmistaa tietyn

Kavtitarioh

el snosstaan s Keyttaroluksin o 1y mekasnisia vasroa. Kakid vihiniin 1ssos 1 astasvan alorepdisyvlman suojssinest: Jos on clamsssa vests,
o ovoriit kon ol sidinsé, suc‘akasme\(a o sas iyt E1 suofs erdvekarisit esnalt, kulsn esim. ijeldionevla

evat esin
Jos sinulla on kysyl\avaa asineon kayioeth i siben ota yhteytta yritykser alvamisjaan

Puhdistus ja hoito

Suosittelemme hoitamaan tuotetia (esim. harjat, jne.). Jos haluat pesta kisineet tai toimittaa ne kemialiseen pesuun, ota ensin yhteylta
tunnastetun slan rkolsyiykasen. Vainistsa ol vesias laiests isitaysia shautuvata tuotsen ominaisuslen mutuisests, Tarkesta shaolomast, et isinest ovat hati,sonan
kuin otat ne uudelleen kayttoon. Sama koskee suojavaikutusta mariteltyjen suortustasojen mukaisesti. Ylla mainittujen suoritustasojen mukainen arviointi perustuu kéyttamattomille kasineille
Socrtuabin testakeln; o8 Gickeis soveletaan holokasialinn dsineki, on Suontatava vastamva tsted

w AKBRR
Pakkaus, varastolnt ja hivittiminen
Tuule toimitetaan yhtenaisessa joka on valmistettu pahvista. Pienin n PE-pussi tai vastaava ymparistoystavéllinen suojapakkaus.
isineitd on vavastmlava as\anmukarse\la tavalla, eli laatikoissa kuivissa tiloissa. Kosleudun lampdtilojen, valon seka tietyn alan kuluessa tapahtuvan materiaalin luonnollisen muunum\sen
Kaltaisista vaikutuksista voi olla uojaominaisuuksien muuttuminen. Tuotteelle ei voida iimoittaa oska se riippuu kayt
kéyttoalueesta. Havitys Da\kall\slen maaraysten mukaisesti.
Matolaalin koostumus / tuotteen material
100% polyesteri, sininen
i,
Tervoydoti alhoutuvat vasrat
Tuotteen asianmukaisesta kaytosta voi aiheutua allergisia reaktioita kasineiden komponenteille. Jos allergisia reaktioita iimenee, suosittelemme lopettamaan késineen kéyton toistaiseksi ja
hakeutumaan laakariin.
Valmistajan nimi ja osoite Tyyppitarkastuksesta vastaava ilmoitettu laitos:
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
ZunftstraBe 28 Javorinska 3
D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
s fldtmann. do Tyyppltarkesiuksesta nro: 2474 Fl
info@feldtmann.de

Wskazéwki ogélne
Ta infomacja disusytkowrika ma sizyt sko pamoc py wyborze srodkiw ochvony ndyuidusie), pzy czym tesly | \abmmmy‘ne dostarczaja danyeh pomocriczych, le e moga ocenic
ch

istych warunkow w miejscu pracy. Stopnie elektywnnsm opieraja si¢ na wynikact warunkow na stanowisku pracy.
Dlatogo w Zakreshs cdpowisdciinot cytkownike, jrekanicy 4o

i ocena ryzyka
Ta rek: yiac lekkim ryzymem Dotyczy rekawic poziomu odpornosci na rozerwanie

rownym 1 lub wyzszym. Jezeli gsci masz, rekawic.. Brak

W rasi pytan | Mjaanoaci doyczacych sAkresu Sas1osowani tych akiwic nalozy zwracat sig do ekspera ds, bazplecsefsmwa, Gostancy b producenl.
Cayszezenie i pielegna

Rekamendowsns est plegaiscla przy ol stndsrdawych todktw cyszezaoych (np. szezol, Slrecad iy
doradztwa ze strony autoryzowanego specialisty. Producent nie odpowiada za zmiany wiasc Przed ponownym zastosowaniem nalezy skontrolowac rekawice pod wzgledem braku
ueckotzen, To samo otycey sfokhs ocrvannego zgode z okrellorym! poclomam wydelnode. Ocen 2 izs] Godam stopniam wisdewodcl uEytkowseh opera 1o na becamEch
nleuzywanych rekawic, przenoszenie wynikow na rekawice po pielegnac]i wymaga przeprowadzenia odpowiednich testow.

WAXBRSY

Pakowanie, preechomywane  usuwanie ako odpad

Ten ar\ykul jest dostarczany w jednolitym opakowaniu sprzedazowym z kartonu nadajacego sig¢ do mcyk\lngu Najmniejsza jednostka opakowaniowa mamu‘u sie w woreakach PE lub
i a5y B Sodow s At . S, A e % S ol oy e

temperatuva $wiatlo | naturaine zmiany tworzywa w danym okresie moga spowodowac zr1 wlasciwosci ocmonnych Nie mozna okresli¢ daty utraty Masc\wosc\ uzytkowych, poniewaz

zalezy ona od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodnie z vegulaqamv lokalnymi.

Skia ialowy / produkt sklada sie ze

—'—;’—.m e o

i ooy

Ryzyko dla zdrowia

Przy prawidlowej pracy z produktem moze dojs¢ do reakcji alergicznych spowodowanych elementami rekawicy. Jesli wystapia reakcje alergiczne, rekomenduje sig, aby zaprzestac stosowania

e o e tona e & oo

Nazwisko i adres producenta Jednostka notyfikowana, ktéra ods jiad:

HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.

Zunftstrae 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava

Nr Jednostka notyfikowana: 2474 ( pL

p. iglami do iniekcji.

tow prototypow:

Info@feldtmann.de

Lielakam skailim abilt labaks parbaudes rezultts. Ar X apzime neparbaudtu produkiy. P nozime, ka produkis i zturdjis parbaudi

Vi

Silietotaja informacia kalpo ka pafiglidzekis, izveloties aizsargapiikojumu, savukart laboratorija veikias parbaudes nodrosina izvéli, tatu novertejuma nevar eklaut faktiskos nosacumus.

darba vieta. Aizsardzibas pakapes tiek pieskirtas, balstoties uz \aharamn‘& veikiajam parbaudém, kas var neatbist darba vietas fakliskajiem nosacfjumiem. Tade] atbildibu par noteiktu cimdu

izmarioban paredzsiafa mergm caremas et s, vvis raZot

Izmantosanas mérkis, lietosanas nozare un risku novértéjums

Cimdi ir paredz_ti tikal universalam lietosanas nozarém, kuras lesp&jami viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz visiem cimdiem ar 1. kiases vai augstakas kiases parrausanas slodzi: ja

pastav iekartas rotéjoso dalu izraisits ievilksanas risks, cimdus vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzibu pret asiem prieksmetiem, pieméram, injekcijas adatam.

Jautajumu un neskaidiibu gadiuma par $o cimdu izmantosanas nozari, adzu, vérsieties pie darba drosibas specidlista, piegadataja vai razotaja.

Tirigana un kopsana

KopSanu ieteicams veikt ar tirdznieciba pieejamajiem tirisanas fidzekjiem (plem., sukam tifSanas dranam utt.). Lai veikiu mazgasanu vai Kimisko ranu, nepieciesams sazinaties ar

apsiiprinatu profesionalo uzngmumy. Razotajs neuznemas atbildbou par produkta 1paSiou izmaiyam. Pirms atkitotas listosanas japarbauda cimdu stavokis. Tas pats altiecas uz aizsardzioas
kana ar noraditajiem veikispéjas imeniem. Noves rdzibas klasém attiecas uz nelietotu cimdu parbaudam, savukar, lai rezultatus piemérotu

cimdiem, kam ir veikia kopsana, altiecigas parbaudes javeic atkarto

WEAXBERR

lepakosana, clabisana un wilzicia

Preci piegada atseviska tirdzniecibas iepakojuma no parstradajama kartona. Mazaka iepakojuma vieniba atrodas polietiléna maisinos vai idziga apkartgjai videi nekaitiga iepakojuma. Cimdus
B pive 11 stes  SausBe lpas. Azsadeas T maines ver 1ok reh opeVK] poraram, e (oraboraErasfaunes. Ao, O ablgas rtenih Enas
noteikta laika mlervala Precizu deriguma terminu nav iespéjams noteikt, m tas ir atkarigs no nodiluma pakapes, lietosanas un izmanto$anas nozares Utilizacija atb. vietgjiem noteikumiem.
Matorial sastavs/ produts sasthv no

100% poliesteris, zils

s, meins

Veselibas apdraudsiums

Lietojot produktu atbilstosi rkim, ir
kunsuhehes ar arstu,

reakcijas uz cimdu Alergisku eteicams, lietosanu un
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Informace vyrobce podie nafizeni (EU) 2016/425, priloha lI, oddil 1.4 (misto zodpovédné za normy Evropské unie).
Vyr. 0582 - PROFILGRIP
PSA kategorie 2
Rozsah: 08 - 11
Prad poutim | prosi paiv preciet by tormace! s povinost i nfomace pro uzhlsl ot fesp. e ydt pHemct o predéni asobiniho cchranngho wybsten (OOF).Za tiko
ucelem ze tyto informace pro uzivatele

Znacky na rukavieich

€€ ot rokavicesou cerikovany jako Osobni ochranné wbavent (OOP). Znatka OF ukazuj, 2 tonto virobek spifje pozadaviy nafizeni(EU) 2016/425
Prohlasen

Tt sos e o R

Vysvétieni a &isla norem, jichz pozadavky rukavice spifuji
Misto zodpovédné za normy: Uredn list Evropské Unie. K dispozici v Beuth Veriag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth de.
EN ISO 21420:2020 Ochranné rukavice - Vseobecné pozadavky a zkusebni metody pro rukavice
i al jednu z viastnosti (odolnost proti odéru, rozfiznuti, dalsimu roztrzen a propichnut) dosahovat minimaing
vykonncs(nmo Stupn A pro 2KouSky odomost prll rzfznui ToM podis EN 185 13097 106
Odolost prt ook Pt s, arch bl roprodtanesivec kace. Odnos prot rtut: Poat leatoacich o, p defeho
alsi roztrzent
Odolnost proti Dmplchnull Sl e e zapotfebi, aby byl oStovany vzorek proplchnul pomoct standarcizovan testovact Spicky

Hodnoceni | 0582 - PROFILGRIP @ 1 2 3
0-4 4 ‘odolnost proti odéru (poget cyklu odéru] 700|500 | 2000
05 1 = odolnost prot profiznutl (index) Coup Test 12 | 25 50
L) H dolnost proti protrzent (N 0 | 25

= odolnost proti propichnut (N) 20 | 60 100
A-F X AT B [C] B
2 5 [0 15

im vys8i isice, tim lepsi vysledsk zkousky. X znamend ,nezkousenc’. P znamend ,vyhovuje”

forma

pro uzivatele jsou uréeny jako pomiicka pii vybéru Vaseho ochranného vybaveni, pricemz laboratomi testy nabizi pomiicku pro vybér, nejsou véak schopné posoudit skutecné
Dodmlnky e pracovi Vykonnusm. s1upné se zaklical ne visledcich Iaborstomich zkoulek, keré e bezpodminetng odré2l skudin podminky na pracovil. Proo Jo zosle v
o planovanou oblast pouzit

ousiti, oblast rf ke
Tyto rukavice sou vhud Vyhvadné Ppro univerzalni oblasti pouZiti s mimymi mechanickymi riziky. Pro véechny rukavice s pevnosti v natrzeni stupné 1 nebo vy$si plati: Pokud hrozi
nebezpei vtazeni otacejicimi se dily zafizeni, nesmi se pouzivat zadné rukavice. N!WSKV(IAJS uchvanu proti oslr‘/m Dvudmémm napv injekénim jehlam.

V' plipads dotazi a nejasnosti v ohledu na oblast pouzit t6chto rukavic i dodavalele nebo vyrobee.

Cigténi a péce

O rukavice se doporucuje pecovat pomoci béznych Eisticich pripravki (napf. kartace, hadry, atd.). Myti nebo chemické ¢isténi vyzaduje predchozi konzultaci s uznavanou odbornou firmou. Za
Zménu viastnosti 2de vjrobce neprebira Z4dnou zéruku. Pred opétovnym pouziim je nuiné zkontroloval, zda jsou rukavice neporusené. TotéZ plali pro ochranny Géinek podie stanovenych
irouni vikonnosti. Ohodnocenf nize uvedenymi vykonnostnimi stupni je zalozeno na zkouskéch nepowzitjch rukavic, prenesen vysledii na rukavice po provedeni péce vyZaduje provedent
prisusnych Zkousek

NABERR

Baleni, skladovini a likvidace

Tento virabsk o dadsvan  adnoném prodeinim bslen  recklovalsiného lepenkouého kartonu. 2oy nejent obelovs Jednalka se nachézl v PE sktci nebo padotijch skologiokjch
obalech. Rukavice musi byt odborné skladovany, t. v kartonech v suchych prostorech. Viivy jako vinkost, teplota, svétio a také prirodni zmény materialu za urcité obdobi m

nasledek zménu ochrannych viastnosti. Dobu maximaini pouzitelnosti nelze uvést, jelikoz ta zavisi na stupni opotreben, pouziti a oblasti poutit. Likvidace podie mistnich eanovent.

Materialové slozenil virobek sestévé z
00% polyester azul
i, cerna

ik
PAi b&zné prci
Iékafskou pomoc.

vjrobkem maze dojit k alergickym reakeim z b&znjch soussti rukavice. Pokud by se alergické reakee projevily, doporuéuje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat

Nazev a adresa Qenaroucisublac, ke o socousany s8 provadant toubly vzorku:
HELRUT FELOTMANN G MIRTA KONTROL d.o.
Zunftstratie Javorinska 3
551244 BucnhotzNordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
feldtmann. ‘Oznamujici subjekt : 2474
info@feldtmann.de
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